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DRAFT AGENDA FOR THE SECOND MELTING (1976)1 

OF THE TEXTILES SURVEILLANCE BODY 

As announced in TEX.SB/V//65, there will be a meeting of the Textiles Surveillance 
Body in the Palais des Nations, Room X, on Monday to Wednesday, 9-11 February. The 
meeting -will start at 10,0 a.m. 

The following are the main subjects for discussion: 

1. Approval of the draft report of the first meeting (document TEX.SB/w/69). 

2. Review of notifications 

(a) EEC/lndia - Article 4 and phase-out programme (TEX.SB/99)5 

(b) EEC/Pakistan - Article 4 (TEX.SB/W/IOO); 

(c), Import surveillance system applied by Switzerland (TEX.SB/IOI) . In March 1975» 
following its examination under Article 2 of the import surveillance system in 
Switzerland, the TSB was informed that the system then applied would be revised 
and that the modification would be duly notified. This notification has now 
been received. 

(d) Import régime of Mexico (TEX.SB/102). Following its assessment of the 
justification for the maintenance of restrictions by Mexico in July 1974» the 
TSB recommendod that "the Government of Mexico report before the end of 1975 
on the evolution of the textile industry and its relationship to the 
restrictions then in effect" (see COM.TEX/SB/30). This report has now been 
received. 

(e) Unilateral restrictions by the EEC - United Kingdom (TEX.SB/103) ', 

(f) Notification by Jamaica - Article 2:1 and 2:4 (TEX.SB/104). 

3. Discussion of status of outstanding negotiations under Article 2 for which 
an extension of time limit has been accorded by the TSB. 

4. Import surveillance system - present status of replies received. 

5. Other business. 

^Thirty-third meeting of the TSB. 
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ACCORD GENERAL SUR LES TARIFS CONFIDENTIEL 

DOUANIERS ET LE COMMERCE f^'ê^ui%76 

Organe de surveillance des textiles 

FROJET D'ORDRE DU JOUR DE LA DEUXIEME REUNION (1976)1 

DE L'ORGANE DE SURVEILLANCE DES TEXTILES 

Comme il a été annoncé (TEX.SB/w/65)> l'Organe de surveillance des textiles 
tiendra une réunion au Falais des Nations, salle X, du lundi 9 au mercredi 
11 février. L'ouverture de la réunion est fixée à 10 heures. 

Les principales questions à examiner sont les suivantes: 

1. Adoption du projet de rapport de la première réunion (document TEX.SB/vi/69). 

2. Examen de notifications 

a) CES/lnde - Article L et programme d;élimination progressive (TEX.3B/99). 

b) CEE/Pakistan - Article 4 (TEX.SB/lOO). 

c) Système de surveillance des importations appliqué par la Suisse (TEX.SB/lOl). 
En mars 1975* à la suite de l'examen du système de surveillance des importations 
de la Suisse auquel il avait procédé en vertu de l'article 2, l'OST a été 
informé que le système alors en application allait être revisé et que les 
modifications seraient dûment notifiées. Cette notification vient d'être reçue. 

d) Régime d'importation du Mexique (TEX.SB/102). Après avoir évalué, en 
juillet 1974? les justifications du maintien des restrictions en vigueur au 
Mexique, l'OST a recomía ndé que "le gouvernement mexicain présente, avant la 
fin de l'année 1975, un rapport sur l'évolution de l'industrie textile et sur 
la relation entre cette évolution et les restrictions qui seront alors en 
vigueur:l (COM.TEX/SB/30). Ce rapport vient d'être reçu. 

e) Restrictions unilatérales CEE - Royaume-Uni (TEX.SB/103). 

f) Notification de la Jamaïque - Article 2:1 et 2:4 (TEX.SB/IO4). 

3. Examen de la situation des notifications en suspens au titre de l'article 2 
pour lesquelles l'OST a accordé prorogation du délai. 

4. Système de'surveillance des importations - réponses reçues à ce jour. 

5. Autres questions. 

Trente-troisième réunion de l'OST. 
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